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HISTORIA DAVID REGIS 2 Reg. 1-20.

.“Ql..llle Historia cum, ex Intr. n. § diclis, partim ex fastis regni Davi-
dici et partim aliunde sit petita, ad ordinem narrationis perspiciendum
np.m'u:l;iL hane duplicem documentorum classem secernere. Docunienta
quippe ex fastis transsumpta iam ibidem codern, quo in nosiro !ibm. le-
guntur, ordine descripta fuisse in comperto ; unde eornm ordo a
nostrr libri ordine quadamtenus independens est. Hine in ires partes
haee listoria dispescitur : 1) egnum David in Hebron 4, 1-4, 12 (‘11ili;$

non videtur fluxisse ; 2) regnum Davidis iu,iem‘su]cm

3 s decerptum, 8, 1-11, 1 (cum 12, 29-31); 3) peceatim D:a\'idi.\:
eiusque sequelae 11,2-20,26, quod rursum fasti i;_;nbmhuul.

pans I Reexva Daviors 15 Hesros 2 T 1-4,

; listoricumn ordinem sequiturnarratio, in qua facili opera partes quasdam
ihseex_‘m;s. Duae sunt pi pae stili concisioris, quibus narrandorom
veluti medulla exprimitor; quarum una 2, 1-4 ¢ regnum Davidieum in
Tudaea primum eonstitutum commemorat, altera 3, i.—;". idem, non ob-
stante bello civili, firmius in dies roboratum ostendit. :\Ire,m omning
:,-ul'l'e.‘a]l_mmicz. pericopac ex fastis 8, 13-16. Cirea illas duas pericopas
JJ?IT]‘::llJO[u:s reliquae disponuntur. Habes igitar I}1'eg[1iD;s\'iL1i-iuIIc!;rnﬁ
originem 1, 1-2, 7, quae origo summarie describitr 2, 1-% o praceedit
1, 4-27 Davidis luetus deinteritu Saul,sequuntur 2,4 b-7 ¢ vaDavide
Iabezitis redditac pro sepultura Saul. 2) habes regni Davidiei in Hebron
conil]rmmionmu 2,8-%,12; ubi primum n:u‘l'éll\_\r“]&]][}s{:th I'ESTIO Conira
Davidem potitus 2, 8-11 ; deseribitur 2,12-32 proelium, in (‘[uu oceidit
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Asael, enius mors causa fuit secutae necis Abner; 8, 6-30 refertur Abneri
itus, quem proxime secuta est 4, 1-12 ruina domus Saul.

4) Davidis luctus da Sanl 2 Reg. 1,1-27.

Ane. — Nuntium mortis Saul aceipit David in Siceleg ab Amaleeita;
quen, quod regem sua manu occidisse praetenderet, supplicio affec
Saulis autem et Ionathae caedem lugubri cantico complorayit.

Cap. T v. 1 « Factum est autem, pofsquan mortuus est Saul, ut
David reverteretur o capde Amalec, of maneret in Siceleq duos dies ».
v. 2 « In die autem tertie apparuit homo venicns de eastris Saul veste
conscissa, et pulvere conspersus euput ; ebut venit ad David, ceciditsuper
faciem suam, et adoravit ».

Valg. noglisit, quod reli nes nt, alteram 3 initio v. 2. Prodosis - igilur
sententioe est foctum &st autent, @ ost v, &, Adduntur prodosi verba postquean
mortuus ést Saul, ul gener introduclio narrationis rerum. post Saulis
obitum gestarum. Ve el Duwi sus est o caede Amalee, e mansitin Siceleg
duas dies cum LXX interpr r esin ¢ dicturns quippe v. 2 de feriin die s
anele ere debuit v. I, nnde rlia dics computanda vsset, alque itaad 1 Reg.
30 marrata reverli, Ergo vertos feve ita ; Factun est autem post mortemn Saul (David
autent reversus @ caede Amaleo duos fam dies substiterat in Siceleg),
apparerel homo ele. — Pracgnanter Hebr. Chald. Syr. de cust
LXX, mutata punctations, de populo Smul : al cerle false, cum
« Casn veni in montern Gelbot w.

v. 3 « Dizitque ad ewm David : Unde venis? (i ait @l ewn > De
castris Iracl fugis. v. & « Bt dizit ad ewmn David : Ouod est verbum,
quad factum est? Qui ail : Fugit populus ex proelio, et mulli corru-
entes ¢ populo mortui sunt, sed et Saul et Ionathas, filius cius, interic-
rund ». Solus e filits Tonathas nominatur, quod Davidi amicissimus,
vel quod fere simul cum patre, ultima spes regni, oceubuerit. Recte se-
cundum sensum addit Valg. quod faction est; nam aliquod verhum sea
aliquid rei locum habuisse, vel ipse docebal nuntii aspectus, Badem ex-
pressio recurrit 1 Reg. 4,16, quare perperam Then. emendat textum.
v. B ¢ Diitque David ad adolescentem, qui mntiabat i+ Unde seis,
quia mortius est Saul et Tonathas, filius etus? » Faclum nequaquanm illico
admitiit David, sed auctoritatem examinat nuntiantis : sed facile admitti
consuevere, quae exoptantur. v. 6 « Bt ait adolescens, qui nuntinbatei:
Gasuw veni in montem Gelboe, ef Saul incumbebat super hastam suain ;
porro currus et equites appropinguabant et ». Saul, pugnando exhans-
tus, substiterat nixus lancea. Hebr. occurrens occwrri in monte Gelboe.
Amalecites fingit se nullius partis fuisse, et easu occurrisse : assertio
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param probabilis, ut homo nentrius partis in enm praccise locum e in-
gesserit, circa quem utraque pars acerrime dimicaret. v, 7 « £t conver-
Sus post tergum suum  vidensque me, vocavil, Cui ewm respondissem -
Adsum », v. 8 « dizit mihi © Quisnam es tu? Bt gio ad ewm : Amaleci-
fes ego swin v Utquid ea Interrogatio ? an ut intelligeret Saul, hostisne
;mce':lernL, an amicus ant saltem innoxius advena? an, ut certior fac u;
hominem 1o esse Hebraeum, alienigenam ad sui necem invitaret, qno{i
T[E[}I‘al’;‘ﬂ').ll.mllii foedum [uissel, intulisse manus christo Domini? Cote.
rum andi lSrutr'f, £« Bgo hune virom, sive Amalecila sit, sive [dumae-
us, aut etiarm Palaestinus {quis enim homini de patria credat, quem in
aliis deprehendorit esse mendacem 1), in tota hae narratione 1’1ihil dixis-
86 puto, nisi ad snam wilitatem artificiose confictum. Qui fm‘taﬁs(.‘ in
Palaestinorum castris militabat, et se Hebracorum simulabat adhacsisse

sese meritum ». Ergo nihil eius assertis contra
u‘mplr‘mm 1 Reg. 81 narrationem efficitur, v. 9 « Bt locutus est mihd :
Sta super me. et tilferfice me, quoniam {enent me angustide, el adhive
Lofo anuna mea inme est ». Inerat corpor \iLar:p]r;ni;Luio sed spasmo
ad tempus obstricta, unde ignominiosa immineret mpii\'n.-r;s. S
St super e, i p. o consurge adversum me
19,16, — Rad

et sient etiam angusiine, ad vo I
ir, q%u-ll sequitir, ef arhue fole enima mea in e est. Und
bhinis pracferendus eril spasmus, gall. «
ta indugitur ; el oplime quadrant sequentia,
10 « Stansque super ewm », eomsurgens adversus eum, « gecidi
o r .

ewn ; sciebam enim, quod vivere non poterat post ruinan »

Hebiz. post casum swuin. Saul nondum conciderat i
Legita adorieetur, hasta nivus v. 6 eo
paterat vivere 7 quod desperatione, 't

L terram, anlequam ewmn Ama-
ote Vuly. post ruingm. Cur non
dus - essets vel planius quod,
rum manus effy 5
1 501 il
S vérsiones omnes lege!

rebus suis et Heb: um misere |
Ergo

lecita o
culum, ergo ; TN, ermillam.

_ul_x Et tuli dirr.rlenu:f, quod erat in eapite ¢ius, et armillam de brachio
: -N;M ef fe!tuh ad {e dominum meum hue ». Dindema sane et armilla
irrefragabile erant argumentum mortis Saul, ostendebant etiam nuntium

111\ Imnmn Gelhoe praesentem adfuisse ; reliqua vero narratio, vel ex integro
uj., u{uque wiagia ex parte, crat conficta. Amalecitarum certe aliqua pars
(cf. 1 Reg. 21,8 sqq.) Philisthaeis societate devincta erat; gens erat ob
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|atroeinia famosa: ille fortasse Amalecita nibil praestiterat, quamt ut,
ipsa proelii nocte (cf. 1 Reg. 31, 8), Saulis cadaver diademate atque armilla
spoliavet. Festinatio, qua ipse, Amalecita eum esset, ad Davidem convo-
lavit, ostendit, eum sola spe pracmii instigatum fnisse. Praeter fausti
autem nuntii primatum, vindicabat sibi Amalecites illa meritm ocelst
propria manu Saulis, velabat hostilem, quem in proelio contea: Hebracos
gesseral, animum improbabili illa assertione « casu veni », Davidem-
que alloguio « dominus meis » demulece studebat.

v, 11 « Apprehendens awlem David vestimenta sua scidit, omnesque
Ciri, qui evant cun eo » — Hebr. ef efiaii omnes, i.e. et pariler omnes—,
v. 12 « et planzerunt, el [leverunt, el fefunaverimd usqie ad vesperam
super Saul, el super Ionathan Jfiliwan eius, ef super populiin Domint,
et super dovmum Isracl, eo quod corruissent gladio ». Planetus funebris
verbis constabat et exclamationibus. Id patet quum ex more Orientalinm
universali, tum ex textibus : Mich. 4,8 (dracones el struthiones non uti-
que lncrymis, sed sonis inconditis plancium cdebant) ; Ter. 22,18 ; 34
5: 2 Reg. 3,31 sqq. ; 3Reg. 13,30. Imprimis "7 seu « Yae » inclamaba-
tur, Tam versus videtur, oratione indirecta, praccipuas efferre exclama-
tiones, quas tune usurpavit David virique cius, hoe fere modo 1 ¥Yae,
Saul! Vae, Tonathan! Yae, popule Dominil Vae, domus Israel! In eins-
modi planctu exclamationes, vel eaedem vel synomymae, frequentius
ilorabantur, of. ler, 22,18; 2 Reg. 18,33. Perperam ergo Wellk.
exinde, quod populus Domini idem sit alque domus Israel, conalur
efficere, LXX primitus, uti nune, legisse 7 2 pro M 23 popilis
Tuda pro populns Domini. Eam praeter LXX nullug textus sequitur
lectionem. Alii negant, expressiones esse plane synonymas, sed exprimi
luctum de clade, primum domus regiae, dein populi a Deo specialiter
electi, tandem populi qui naturall consanguinitate lugentibus esset copi-
latus: Nota tamen, ipsum nomen Israel esse divinae electionis, non me-
rag consanguinitatis.

v. 13 « Divitque David ad fuvenem, qui nuntiaveratet Vivdle es e »?
Didicerat David v. 8, cuius gentis nuntiug esset j nunc cupiebat discere,
ad quam partem gentis pertineret, utrum ad eam, quae, extra fines Tu-
dacae habitans, Philisthacis se foedere junxerat et iusto proelio Saulem
fuerat aggressa, an ad eam, quae ut advena terram Israel incolebat re-
gemque Israel revereri fenebatur. Advenae David crimini vertit actum,
quen in hoste fortasse non ita vituperasset, « Qui respondit + Filius
hominis advenae Amalecitae ego sum s, v. 14 « Bt qit ad eum David:
Quare non. tintisti mittere manum tuam, ut occideres christum Domi-
né? » Ergo David intelligebat malitiam suicidii. Quodsi enim, ejus opi-
nione, licuisset Sauli adimere sibi ipsi vitam, licuisset utique alteri Sau-
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lem iubentem interficere. v. 45 « Vocansque David wnn de PUETTs suis,
ail = Aeeedens irvue in ewm. Qui percussit illum, el mortuus est. » He-
braeo euivis ius erat, imo obligatio, ulciseendae necis chrisii Domini.
V. A6 « Bt ait ad ewm David - Sanguis tuus SUPCr Capul Lion ; os enin
tuum loewtum est adversum te, dicens : Ego interfect christwm Domints.
David non examinavit accuratius, vera ssent, quae Amalecita prae-
tenderat (Clair). Quodsi is revera hostis erat, non advena, uti ipse affir-
mabat, ementito practextu Davidis urbem ingressus, iustas temeritatis
poenas morte luebai. Si advena erat neque tamen Saulis interfector,
iuste sui ipsius utvis falsus aceusator interimebatur, maxime tempore
belli et publicae commotionis. Si advena erat et interfector, regicidii
poenasluebat. Utatrem concipias, eiussanguis eralsupereaputeins., cAcee-
dit, quod faerit Amalecita, in quem universorum Dominus tulerat sen-
tentiam mortis » (Theodoret.),

ive, sé. a le g (Vatabl.). Melius intelligi-
uns Proprins guis meo iussu fundendus (Mer.). Quem sensum
2 dos. 2, 19 Reg. 2, 375 neque inepte appellat Calim. M
SMIGUIS ElUs super nos o, eb exponit Lap. : « Sanguinis toi ef
capiti imputa, quia f 03, Le Gocl em regem ». Porro s

esponsabililatem offusi sanguinis, recte perspexit Chald. vertons culpa vee
siomis tune.

Ve 4T« Planeit auten David plancium huivscemod; super Saul el su-
per fonathan, filivum eius». Wine ot ex 2 Beg. 3, 33 et 2 Par. 35, 25
videtur effici, 120 non esse quemlibet planctam, sed canticum fur :
Quod sane pars fuit planctus, de quo v. 12, quique duravit usque ad
vesperam ; subiicitur hic per modum appendicis ad prius narrata. Quan-
ilo vero Amalecita fuerit interemptus, num ante in
aut eo durante aut absoluto, non liquet. — Rup. =
unctus, electionis suae non insciug,
vaenelactum sibi

coeptum. planctum,
« Quis planxit? Rex
qui non ignoraret per mortem Saul
thronum regiom, ut, qui profugerat, iam repa-
triaret. Mira ergo innocentia, mira adversus ambitionem temperantia ».
CLL etiam Clair, v. 18 « Bt praceepit, uf docerent filios Tuda aveum,
stewi scriptum est in Libro Tustorum, et ait - Considera Isracl pro his,
Qi mortui sunt super excelsa lua vulnerati ». Scripium. est vefertur vel
ad plancton vel ad arcum, vel ad utrumiue. Liber fustorum citator
gtiam Ios. 10, 13, qualis fuerit ignoratur. Aliqui supponunt fuisse col-
lectionem quamdam narrationum vel hymnorum, quae decursu tempo-
rum fuerit conseripta (cf. Sanct.), Apposite advertit. Theadoret, : « Hine
est perspicunm, quod liber Regum sit conseripius ex multis libris pro-
pheticis ». Cur vero noster auctor, qui sceus, at quidem pry

o factis longe
maloris momenii, citationibus non indulget, pro hoc ¢

antico librum insto-
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rum appellat ? Probabilissima ratio ea est, eum texl.u.m (\'.{“lillt]‘:1 1:1[; ;11 (flo'r:‘
tibus, quos in reliqua narratione sequcbmuv,lncn itIlOFl:ae, _h, q L.
lihroriuslnrum, adiecta citatione, trm)ss.unlp%lise. Cur autc?zziﬁll clr ins ;d
rum posteriori tempore non iam cile_r.ur, ;‘at}o ‘lta_ux sse videlur, .qu't %
in eius locum varia prophetarnm scripta et libri dierum regur, qui pa
im eitantur, successerint, Far
51“:;{:“14:;“‘5';3 pars spuria est, orta ex duplici eiusm.leIn incis al‘)l:d L\;;
translatione, per lialam in Velgatam transveeta (Vere.). \9.,]1 fl V. !
Ouomodo ceciderunt fortes omnes pariter textus ll;l!Jell}. Uuo\."m_c @
ait initio Valg. suppleverit (et codices gracei non ]muc-';}‘ {l\.dnm.:l_mnfnf
non habet, cum saepe neque immgrim musmon.h Vulg. mscuu,;r :.em.un
fial magis perspicuus. Sed ante h rﬂu‘nd‘n mzewh:—iu.at }Tm‘!es ebr. pro
cantici initio solum habet 551 5 230 Ilh{ L
7 v relnxdzan at Y 3 ],H;g:, it
Israel pro his, qui mortui sunt super excelsa ‘f:ia l-H IJ;.U[{ ‘:.JW :;jn,l
Tsrael, super monles tuos inlerfee .‘ml. lam LXX c_\,.h:_-\(‘.‘rlldt.ll 11] o
versionem eius, quem modo deseripsimus, hebr. textus. *237 e1f\a i

non a 1%, sed cum Chald. a 253 vel 331 sta e oaih i
%5ty el 0 g2y Tpaupatioy DON SUNE NIS] duae yer.

; H boTera . ; - 0
ideoque eliminanda est. Genuinam textus hebr. versionem Hier. v. 19
tradit, a quo canticum exordiaris.

Superest vox areum, erux interprelum Quae eum desit apud LXX, commodissimi
vogent alinnde o texlum irrep:

Hiu\;. f.fm.’n'.‘\'ilhflur intellexisse arte inciendi s:‘.gi.%Lu:_, el Pelr. C.‘.fnuza .;7" :‘?3“

1324) explical, « €0 quod L populum & Atariis .Hl\'l‘fln'.lun-l-xl. qjluw 1<l. “.--

Nam & v. AT, que m hebraei distinguunt paras

3 0 ipitium nonnisi v. 14

G ":”“0“[“.-‘ % 04 i lio; v. 17 canticum annunbiabs

S i 115‘ sL:;:l‘vq' y 1 wriatur, declarant ; ergo. el verba

wul :1: ?‘iﬁlti\-:{l‘.l » ad canlicont 1e debent, "On.'l‘.l'".'h-m m ! sagittas. Srglr-.jr:-:

Mar., et alii ercwn contendunt esse titwhom  cantied, ind .L sumplum, Ir;u.(sn \.l_\

nrrrtl‘ v. 22 recurrad. Suggerit  Sanct: ll-;lnm«,-:-un] MOTen, I.|‘ 1-1\. i pl |.m ‘r\wew‘l.l]]-

pellandi, v. g. Bereschith ; et Gesen. parat Coranum, Suras designantem una
aligua v;::cr:, in illis recurrente.

PLANCTUS DAVID.

Scribebat Pefr. Comestor : « EU est u(mti_ﬂcuﬁu ilu[u%l carminis fripartita.
— Primo agit de loco, ubi facta est strages, et imprecator ei ; seeundo commen—
dat Sanl et lonathan ; tertio specialiter commendal lonathan, ostendens quan-
tum dilexerit eum v, Tres utique partés repetitis vocibus « Quomodo ceciderunt
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fortes » distinguuniur, Magis ad rem cum Keil defendes, verba « Inclyti, Isvacl
super m}mue-; (o3 oceisi sunt » exprimere totius carminis velati Iesse:"au,l ([ll'l.é;
_sequentihus ila evolvatur, ut v. 20-24 Saulis et Ionathae sors cuuiur;cl[rlu
. sors Tonathae sola defleatur, repetitis constanter voeibus e(Quomndr:
(:emrief:'uul lortes », quorwmn tandem repetilione earmen elandatur v. 27 rio;i-
nEns in suspirium. Haec de carminis materia distinguenda intelligas l;ssp Jﬂi\‘Ia A
i quot strophas earmen distribuatur, videas upll.d auetor :[ui rietmmrh-::
]Lehmp!mm; disputavere : G. Gietmann 8. L, De re metrica Hebracoram p- 7
5 5 f{a'tcﬂ'eh’. Carmina Y. T. metrice p. 198, 233. Et hie quidem otto F[:-’Jp]:nq dis-
tnguil, singulas singulis versibus responden tes, nisi quod v. 26 ultimae 5\r<l1 1|-1-
reservelar, v. 93 et 97 in pacnultimam strapham confundantur n:fl;!us 11”‘"
phias duo decasyllabi, interiects uno octosyllabo, efficiunt. Alte quantum‘. E.liuzj
rlm-l versuum strophas deseribit ; singalae strophiae o thus enncasyl-
labis, uno hendecasyllabo, tribasgue labis ; quarta ta;nm:‘ )l
Pha. duos heptasyliabos cum quatuor cunea.s\i!;ahlls (‘n[r[;n[ecli.tur cla "ﬂln_
instar est v, 27, duobus constans mmoasyl[ahi:‘. i,

‘:r‘i. I{T cf‘fnc-!‘g{rn!\«',. I\“’“‘-j‘!:'f’-’lm’” i}}.ﬂ‘m.i(,'s tuos interfecti sunt ». Hel
0 gracce verteretur 4 8:%x @ Gloria, Tsrael, super montes tuos occisa
est. Non est vertendum eervus (Syr.), oceisi enim lamentantur non unus
sed duo viri; heroes cervis scu capreis comparantur t“’ Reg: 2 -H\"
1 Par. 12 8: Cant. 2, 9; cf. etiam Eccli, 27 22 Prov, ; Brz;b-:,-(}‘ ;
CCI‘L’.F'.IL[E“‘,H], sed non Liae fuerat opus in monte Gelboe : ini 35
animdti non quilibet tropus exspeetatur, :

an
1 Lio cantici tam
e f iac 3 i
tudinem exprimens, qualis est vox _.ij_'-re'r:’ERe:; 'E‘“"f‘;’;'lll Cirt'u[l‘r;‘mlrllﬁ!gm-
8., ubi arcae iactura glorine translatio uppcll:uurQ ot dmmuﬂ[} 1’er
c{m'rmt fortes | » Sanct. : « In planciu hace est inter .IIFB;"leoe fa L'1 e
ris e?m.rdiundi forma. Sic in Ieremiae Threnis eap. 1 “fhl((:mho [:;m'l'l[d:
sola civitas, ef cap. 2 : Quomodo obtexit ealizine. et c;l[:. i (\;uo:’:’t l[‘
obsguratum est aurum. Sicls. 44 : Quomodo ¢ idisti [u:l:il'-‘- d I‘Ol :
Babylonis ». B
V. 20 ¢ Nolite anmuntiare in Geth, neque annuntietis in com itis A
c(cfon,f's, ne forte lacleniur filine Philisthiim, ne exultent [‘Eie'u}: z'm;i;:
CutCisarum ». Duae, peniapolens civitates efferaniur ideo l‘ort.'.m -‘v ur.:d
[I:ctr:rls Davidi essent proximiores. Amnuntietis, recte LX) .x: = :
faustum nuntiom annuntiave. Mulieres domi z'c-!J(::;u; |laz}*;|tu ‘1"‘mhn‘1'du:r:
erant perqua sollicitae (lud. 5, 28 squp.), ‘-il‘hnt‘EC\mqu?”p.'H't'fT)TlC-‘]f‘lli'
bant, _(l Reg. 18,6 sq.). Laetitia Philisthacorum cnni"usio \futu;'m.’ "i-
Israelitarum : hine studet quasi s. vates aceeptam ignominiam -;EE;;Z;L
pmmerc\:_ . ﬂan_l'metcs Gelbae, nee ros nee phmahvcninu! s, -uf 1-:1:
neque sind agri fl’-’.'_“f”i’ir’“f”l », 1. &, agri producentes Uhf;}[i[)ne‘ip"’i{’r‘i.ﬁ.:
cales, quae primitiis constabant. Coliibito rore e plavia nmni 3:'(;1101‘e
el o
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humoris, tanta sit ariditys, ubne primitise quidem pregerminent. < Ouie

ihi abiectus est elypeus fortium, elypeus Seul, quasi nok essel wnetus
oleo s,

Obiicit Telh., montes Gelbos constare sterilihus rapibus, parum ergo illis adap=

1 afer lamen serpentis impreeationem Gen. 3,1 -

steriles tempore Saulis

tari imprecatione ril
per peclus tnum gradie . pstal, eos monles aeque
t cos h. 1. nonaceipl nonnibil ltius,

fmisse, atque nune sunt (ol 17, 15 S\N.]
hel, od quam s¢ p

defendere. Sed ex hue signif

patot ex Lev. 26, 13 sq. — Quasis it Vuly. — Non unctus vleoplures

| At gquid
us Saul tam ignobiliter, a¢ si non
sanguine interfectorun, ob adipa
idem est, quod adeps foriinm 2 Vatabl, supponit
1, qui identiden unetione ole i
audacter affirmat olim clypeos inungi solitos, o it T
uly b ielus armoran quosque sussipercln g Glers, o
sndorque eins servarclue », Yerum eas explanaliones
Menten Davidis graviora plane ocenpunt » Estiue
« communis et vera sententia v (Sanct.), ub wactus cum Ghald. atur non ad ely=
peuny, sed ad Saulem. Trrinaum, qu i3 ide legunt MT3) non
hale, do solis audlicard solibum; quod. st
insuper i unter Davi ulem colat tamg
turn D = 5 QMming jonis won. christus oleo.
que ratione populus Israel o proplelis cnuntialur futurus « non populus ».

v. 22 ¢ A sanguine interfectorim, ab adipe fortivm, sugiite Tonathae
nuitquam rediit vefrorsum, et gladius Saul non est reversus s v
Ad sensum imaginis of. Is. 84,6 : « Gladius Domini repletus est san-
guine, incrassatus est adipe de sanguine agnorum et hircornm, deisan-
suine medullatorum  arietums. — Pro segitia, Hebr. arveus, quod
explicat Then., ut arcus lanathae semper progrederetur, neque a fun-
dendo sanguine desisterot. Commode tamen etiam per arcum  potest
intelligi sagitfe, quasi contentum pro continente : sagitta semel ¢missa
non revertebaiur, clypen vel thorace repere atque a sanguing  fan-
dendo prohibita. Ita perfectior habetur parallelismus cum secuenti
membro. v. 23 ¢ Saul et Tonathas, amabiles et decori fn vile sua, in
wmorte quoque non sunt divisi; aquilis welociores, ‘leonibus [ortiores s,
Utrumegue adiectivam amabiles et decori habet avticulum, - intelliguntor
ergo il viri, qui prae ceteris amabiles fuerant el decori. Fuerat eiusmodi
Saul initio maxime regni : David, inturiaram oblitus, coram iam uniee,
quae ad lnudem faciunt, meminit (Keil). — Ipsa voee quogue cilertar,
Saul ot Tonatham in vita quoque fuisseinseparaliles, quod LXX diserte
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exprimunt : Indivisi in vila, etiamin morte non sunt divisi ; ubi delen-
‘ ; .;,-:Iuippe quod sit mera repetitio praccedentis ;.'1;1 v Lau-
andus imprimis Tonathas, qui a patre etiam reprobo, dom \'i':'erct non
essit. — «Ab hoe experimento discant, fuicungue pugnant ( nod
el fortes sint et inelyti multum, etsi veloeitatem aquilarum ﬂt,(‘l:ﬁ.l ﬁ-n-:
titudinem habeant leonum, nullatenus tamen victoriam a\ELI‘SEII'J[\U- Deo
pel’ﬁ(el‘e poterunt» (Rup.). v. 24 « Filige Isracl super Squl ﬂt‘f.r’ i;{
vestichal vos coceino in deli 18, qui prachebat orramenta anpea ;u(’?m:'
estros. Tripudiis filiaram ineireumeisorom {v- 20) opponitar il](‘[‘L‘H
filiarum Tsrael, quae Sauli quondam 1 Reg. 18, 7 epinicium U(‘(‘iltPl"‘l[tl‘
Monet Villes, e propter vesaniae excessus collitorum a rege j1rné[il'ioi
ruin obliviscantur, pretiosarum masime vestium ol [l]‘lli“]]C;ltU]‘ll;!‘ quae
animos mulierum vel maxime devineire consueverunt. hi
Quis rol.w _uil ne, elare describil nl peceata vestra ut eocei-
Dum, qasi nix dealbabuntur ; el si fuerint rubra quasi vermiculus, volut i
erunt v, Esf e, — In delicii
i.\'.\'-mdwliwn I de veste
aceine 5 00 iis di - color i i
delicias fere | Yulz. recidit, nam \'\.'l.\i (‘Im]‘ll E;;':”"‘ e i 'fﬂ“"""’f{f"‘m“'
ligends. \ tae versionem videtur - confirmare sequ 53 ”j:“'l‘-" :ﬂ“-'['
aquod et significatione ol eonnectitnr, — Gultum illzz[ln:;w”;’:‘Li’::-:‘:‘
usilald, ubi agitur e reditu a fi
gilur est de praeda (Ps. Hier.) ex-

Pro prachebat, Hobr. aseendere faciebal, expressio
nibus in in mpartem e, il
peditionibus bellicis par: m Saul inter hellatores

quae ad cultum molichren § 1L, uxoribus ot r'zlinbu-:lll'(u:;:tzhymcmh Al
Incipit iam altera carminis pars, quae in solivs lonathae landibus Ver-
satur. v, 25 « Quomodo ceciderunt fortes in proeliv: s : .
Hebr. in medio proelia, non primo CONETY :
s?d‘ quod utique honorificenting est, longo certamine exhausti of o nll
rimis hostibus undique ecireumvyenti, « f(-mr:rrhc(x in ereelsis nu'\: acc‘l' o
est ». . 26 « Dolco super te, fraler i Tonatha, dy v ot ki
bilis super amorem smudierm ». Hobr. Deeorus |
valde, et insignis fuit amor s mihi, T
(Sanet.) vel obiective

non in fuga !
=i 4 valentioribus prosirati,

ceore ﬂi‘ﬂ?i‘s ef anu-
vel carus) mihi fuisti
i am amoir fuus explicari potest
AIor tuus inme; vel subiective : amor meus in
te; quem alterom sensum Vilg. expressit. Estolli David eum amorem
supra amorcm coniugalem, qui nobilissimus ef purissimus est. ordinis
naturalis : hine rarsum suadetur, enm amorem intelligi subirc{iw N; 2
David oppido. norat, quantum amaret et proprias ux;re.;: el .Ier.t.};at:H-l
quantus esset coniugalis Tonathae amor, sola coniectura assequi I'u[e;-l :
« Quemadmodum eos, qui  sunt coniuneti lece nmt,rimaniih PR

2 s

: ] s coniuneti
efficit unam earnem, ita etiam eorum, i

qur sincere amant animas, unit
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affectio » (Theodoret.). « (Sicut mater unicwm amel filiwm swun, it
ego Le diligebam.) » Haec in sola Valy. habentur, ostendunt tamen, ho-
rum etiam verhorum auctorem, quisquis ille tandem sit, amorem illum
intellexisse subiectivum,

« Hune v. expositorium in volgatam Jatinam versionem anliquissimis tempo-
ribus insertom iam fuisse, evincunt plerique latini codices. At vero, enm nullus
yeterum interpretum pullusque hebr, codex eiusdem vestigium exhibeal; enm-
que huiusmodi additamenta ab indole hieronymianae versionis abhorreant, haud
dubitamus in sententiam conceders Abulensis, qui illum primo additum per mo=
dum expositionis in aliqua glossa, ac dein imperitia librariorum fextui adiune-
tum fuisse, probabile affirmayit » (Vere.)

v, 21 «Quomodo ceciderunt robusti, et perievunt wrma bellica ! »
Vasa sen instrusnentae-bellive (Hebr.) melius refertor ad Saulem et Tona-
tham, « qui crant vera vasa ac instrumenta Lellica Tsraelis » (Vaigbl).
Cf. Act. 9, 13 ¢ Vas clectionis est mihi iste ».

Brevi b, 1. conspeetn Saulis indolem describere Tubet. Fuit is in punitionem
Istaelitis concessus rex, quod patet tum ex regno praevie tribui luda promisso,
ex Saulis origine ex Gabaa urbe ahominationis lud. 49, ex verbis Dei 1 Reg. 8,
7. 92, Concedebatur, quia defecturus praesciebatur; in gua famen defectione
néquaquam eins necessario agterna reprobatio includebatur. Hine una com Dei
in pegeny severilale, adverte einsdem in Jiominem lenitatem. 13,18 sq. excludi-
tur quidem Saulis posterilas suecessione, veruim mox, qui sueecessarus erat; Da-
vid 47,25 ; 18,47, 20 Sauli in genervm quodammeds obtraditor. Penes Saulem
tum videtur fuisse, ut tota naturali vita regno pacifice [rueretur, ac fandem
illud Davidi genero einsque ex filia Saulis posteris concederet, honorifico eius
filiis in aula Davidis Toco reservato. Quod prohe intellexit Ionathas, 23,17 Davi-
di dicens : « Tu regnabis saper Israel, et ego ero tibi secunius ». Bursum, licet
45,26 Sauli dicatur : « Proiecit te Dominus, ne sis rex super Israel », tamen de
faeto Soul, secundum textum Aet. 13,21, regnavit quadraginla annis, ergo foti=
deim qiiot ipse David. Severa sententia perquam leniter effectui mandata est. Ve-
rum Saul; Dei in se benignitatem nequagquam itelligens, regnum sibi et filils
servare, Davidem aemulum extern ¢ stiudebat. Quorsum in hoe aut suspicio-
ne el invidia, aut melancholiae morho, aut diabolico instinetu ageretur, vix pos-
sumus definire, of. dicta ad 16,14. At vel tunc furentem vegem duplex velnti
minitio ab interitu protegebat, hine propheta Deum pro ipso interpellans 45,35,
illine David palladii instar invilo concessus. Mortuo propheta sensit quodammo-
do Saul potissimum sui regni fulerum esse sublatum : hine solemnibus exsequiis
defuncto parentare, magos ot ariolos, imo vel ipsos Gabaonitas exterminare.
Yerum redintegrata eodem circiter tempore in Davidem persecutione, excedil hie
Hebraeorum regione ; quo sublato intra paucos menses contra Saulem exercilam
cogunt Philisthaei. Sanl, imminentis inleritus terrore perculsus, quem vivum

Lisai SamuELs. — 18
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neglexérat, mortuum magicis eyocarc artibus attentat prophetam ; quo adinisso
scelere, secundum legem marte expiando, proclio cum filils interimitur.

2) David Hebrone rex constitutus, eius in Iabesitas pietas 2, 4-7.

Are. — Dei monito David eum suis Hebronem procedit, ibique a fribu
Tuda rex agnoscitur. Tabesitas ob redditum corporibus Saulis et Tona-
thag honorem commendat.

Cap. Il v. 1 « Igitur post haee consuluit David Dominwn, dieens
Num ascendam in wnam de civitatibus Tude 7 Bl it Dominus ad
et - Ascende ». Cur consulit 7 Ut doceatur, possitne iam nune as-
cendere, quin aut Philisthacorum incurrat suspicioncm, ani veie-
rum inimicitinrum ab Hebraeis aliquos experiatur effectus, Ft quidem
Phitisthaeos nihil tum esse suspicatos, ostendit 5, 17. Nomine tenus
serviebat adhue David Achis, regi Geth; putabatur prius pro Philis-
thaeis contra Hebraeos dimicasse (1. Bez 27, 10 sqq.) ; credebatur igi-
tur Philisthacorum causam  snseipere, dum cum armata manu meridio-
nalem regionis tractum ingrediebatur, Ipsa prior unctio, Hebrone a viris
Tuda peracta, suspicione caruit, cum discordiam Hebraeorum augere vi-
deretur: Nonnisi com Israelitae universi ad Davidem Hebronem conve-
nissent, eumque « in regem super Israel » unxissent, Philisthaei,
colleeto oxereitu, Saulis in regno successorem tandem adorti sunt, Ut
vero David Hebraeis, el prac ceteris. Tudacis, csset acceptus, plures pros
vidente Deo efficiebant rationes : sanguinis communio, tantnsque contri-
bulium (1. Reg. 22, 1) et fortissimornm quorumque ex reliquis tribubug
(1. Par. 12) in eius castris numerus ; pristina cius apud  omnes gratia
(1. Beg. 18, 3 sqq.), rebus adversis iisque immeritis nequaquam
imminata ; auxilinm identidem (1 Reg. 25, 15 sq. ; 27, 8 sq.) praesti=
tum, maximecontra inimicos, et donaria novissime (1. Reg. 30, 26 sqq.)
senioribus submissa ; favor Samuclis defuncli, societas Gad prophetac

biathar sacerdotis, ephod gestantis ; fortitudo et prudentia, difficul-
tatibus quibuslibet par; tot psalmorum, qui iam in plurimorum ore
essent, non sine numinis inspiratione concinnatio. {Juae omnia efficiehant,
ut, licet Davidis a Samuele peracta unctio forte ignoraretur, in ipso
tamen uno omnis reipublicae salus, omnis faustioris fortunae spes collo-
cata appar Gf. Weiss.

[ D!'..L"f'!quc David : Quo ascendam T Et vespondit ei I Hebron ».
Non in Bethlehem, finibus tribus Deniamin proxime adiacentem ; sed
in Hebron, media in tribu Inda sitam, dupliciter sacram, quod esset sa-
cerdotibus attributa (Tos. 21, 18), et simul una sex eivitatum refugii
(Tos. 20, ), sacriorem etiam sepuleris, quae ibidem exstabant Abrahae,
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Sarae, Isaaci, lacobi el Live (Gen. 49, 20 sqr.). Addit Theodoret., fuisse
Hebron tribus Inda eo tempore metropolin ; utique inter maximi mo-
menti civitates recensebatur et medium in regione situm abtinebat,
Gonsidera primordia regni. Davidici non in Gabaa fuisse stabilita, civi-
tate abominationis, sed in Hebron. Ouni modo exul fuerat, in civitatem
primum refugii secedit, cum pontifice et ephod in civitate sacerdolum
sedem  figit, sceptrum Tudae promissum prope pateiarcharum sepulera
conseerat.

v. 2« Ascendit ergo David ef dude uores, Achinoam fesrahelitis et
Abigail weor Nobal Carmelis; v. 3 csed ef viros, qui erant cum eo,
duit David singulos cum domo su, et manserunt in oppidis Hebromnos,
in viculis ad eam civitatem pertinentibus, ef. los. 10,37, Ceterum ad
hlef. 4. Reg. 27,8.— v. & « Veneruntqueviri luda etunaerunt ibi Da-
vid, wt regnaret super domum, Jide s,

Unclus st prima vice Dayid 1 R . 16, sed secreto ; unctus est eliam te

3,3 in regem super wniversum lsrael : unetio insta decansa repetebatur,
sicat etiamnum idem rexin variis suis regnis suceessive ungi potest. Btiam Saulem
bis1 Rew. 10,1 et 11, 15 unctum esse, improbabile non est. « Tresistac unetiones ad
diversafactae sunt. Prima erat velut declaratio voluntatisetelectionis divinae, ut
David suo tempore rex fie Itagque per eam accipichal quidem fus ad regnum,
sed nondum usum aut exercitium sui cunda vero et tertia, quia fichant
consensy et auctoritate populi, tradebant scu dabantei subditi, ut iurisperiti
Ipquuntur, ius in regno ». Ita Est., similiter Calm

« Bt nuntiatum est David, quod vird Tabes Galaed sepelissent Saul»,
1 Reg. 31, 14 sqq. Non forte id didieit David, sed, qui tam sincere plan-
xerafl mortuos, mox ipse inquisivit, ustosne honor cadaveribus persoli-
tus esset (Clair), v 3 « Misit ergo David niniios ad viros Tnbes Gaload,
dizitque ad eos : Benedicti vos Domino», i. e, a Domino, «qui fecistis
misericordiam hane eum domino vestro Saul, et sepelistis eum ». Recte
Syr. ut sepeliretis ewm. « 1llis gratias agit, perinde atque si ipsi tantum
illud officium foret impensum » (Sanct.). Quo facto David et re"mn‘sau-
lis dignitatem agnoscit simulque declarat, se defuncti regis amicis infen-
sum nequaquam futurum. v. 6 « Ef name retribuct vobis quidem Domi-

nus misericordianm el verilaten ; sed el ego reddam gratiam, eo quad

fecistis verbuin ishud ».

Misericordinm et fidelitatem, 1. e. fidelem misericordiam, quae pie actis iusta men-
SUr cor pal. Hebr. el ego veddo vobis (nunc) grafiem hmn,, ki,
salutationd exigua regis Ii itas, r.tp Ry |
(Wellh.). Planior estlectio Va et drab. DT ubi Fanan significat gratiam
condignam, gquam rex opportung tempore se pum\m.uuum esse promittit. Salutatio
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perguam honorifica ntique tamquam eius gratiaé anticipatio quaedam concipiendaest.
Sequentem versum: Hebr. orditur voce Et nunc .

V. T « Confortate manus vestras, et estofe filii fortitudings, licet enim
aortuus sit dominus vester Saul, tamen me wnait domus fude in regen
sibi». Manus-{errore dissolvuntur, resumptis animis confortantur, Hine
conforiare manus magis pertinet ad affectum ; estote filii fortitudings,
exhibiete vos tales, potius effectum sew actum spectat. Deiectionis cansa
mors regis fueral, spei molivum novi regis unctio proponitur. Iudaei
quidem unxerant Davidem regem sibi, meque enim penes ipsos erat,
¢wm ungere regem etiam pro aliis - hoe aliorum erat, of. 5,3. Tamen
laetum, adesse legitimum aliquem in tribu Tuda regem, efficaciter solljci-
tabat reliquas tribus ad eundem regem aceeptandum, Hine illud Davidis
ad Tabesitas nuntium erat, non solum piefatis, sed etiam insignis poli-
ticae prudentiae actus, quo Tabes Galaad, urbem trans Tordanem muni-
tissimam, suis partibus adiungere conabatur, quo. ipso tempore v. 9
Abner Galaaditidem ad Ishosethi partes pertrahere studebat.

d) Ishoseth ad regnum accessio, interitus Asael 2 Reg. 2, 8-32.

Anc. — Inierim Ishoseth filius Saul rex in Mahanaim trans Iordanem
declaratur, Unde egressus Aliner cum armiata mana obvium habet Tna-
bum cum cohorte; qui primum amice eollocuti mex arma conserunt,
(uo certamine ab Abner oceiditur Asael Toabi frater, Toab autem a per-
sequendis Beniaminitis tandem desistere coactus fratrem sepulturae man-
dat.

V. 8 « Abner autem, filius Ner, princeps emercitus Saul, tulit Isho-
seth, filium Saul, et eiveumduait eum per eastra », Versiones omnes,
Symm., Ios., Ps. Hier. habent traduzit eum in Mahanaim, LXX ascen-
dere fecit de castris in Mahanaim. Omnino intelligitur urbs Mahanaim
transiordanica, ad septentrionem vadi fluminis Inboc sita Gen. 32,2 (3)-
22; 2 Reg. 17,245 3 Rez. 2,8; ad tribum Gad pertinens, sed a tribu
ManAassc brevi intervallo seiuncta Tos. 13,26. 30; 24,31 (38) ; levitis
aml‘.lmm ib. ; urhs munita 2 Reg. 18,24. Abner et Ishoseth videntur am-
bo interfuisse proelio in Gelboe: nisi malueris supponere, Ishoseth in
Gabaa substitisse, fuisseque obtusae vel etiam minus sanae mentis, oh
quam causam 1 Reg. 14, 49 inter filios Saul non fuerit recensitus, Corte
fuit merum in manu Abner instrumentum.

vercitus, qui jueratl Sa sus obvius est, nen tobwn exercl-
Gelbioo destrugtum, ef. expressionem 1 Reg. 31,6, — Ishoseth ex
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1 Par. 8,33 9,39 vocabator Eshaal, sicat Miphiboseth voeabatur Meribbaal (duplici
diversa hebr. seriptione) 1 Par. §, 3 , &0, sieut Gedeon sen Terohaal (Tud. 6, 3%)
2 Rew. 11, %1 in Hebr. vosatue Teraboseth, Voeabulum 932 dominus primitus ctiam
da vero Deo praedicabalue, postea soli idolo reservabatur, eique ex dominihus pros
priis éxpuncto substilnebatur M3 igneminia, Citant pro hac re etiam fer. 11, 135
Os. 9, 10

v. B « Regemque constitut! super Galaad, el super Gessuri, ef supar
Tesrahel, et super Ephraim, et super Beniantin, et super Isracl univep-
suin». Haec pedetentim effecta sunt, probabilins eo, quo recensentur
ordine (Tir.). Primum obtinuit Abner regionem transiordanieam, coi,
fausta opportunitate usus, annexuit regnum Gessur. Ubi dein victores
Philisthael, praeda. onusti atque de effecti, in propria se recepe-
runt, facile occupavit Issachar, Ephraim et Beniamin, tandem [rgel
universum. Quae ullima expressio non designat eam tantum regionem,
qua posthac constitit regnum Israel (Then.), cum ita Beniamin esset ex-
clndendus, sed totam terram sanctam, exclusa utique, cut David impe-
rabat, Iudaca (Keil).

Gessuri nomen corTug
Deat. 3,1k 5 Tos. 1 alaad Hermonemaue sita Tos. 13,9 sqq., ab T
subaeta fos. 13 | 15,8 appellatur Gessur Syriae, nut distinguator :

Gessur ot
d narretur dixi ¢ 5
, regem Gessur a Saule (of, 2 Res. 21,2)
plom e in regonm T um..— lesrahel
tribus est Issachar.

V. 10 « Quadraginie annorum erol Ishoseth, filius Saul, cum regnare
caepisset super fsrael, et duobus annds vegnovit; sola avntem domus luda
sequebater David ».

Huins 13 MAIHrET parter
auten 5 Tuda
septem TeIT
malrimonio i
agendo imbe
tamen non illico post e
universae tribus ino die ad

eumiqie po
sionis, quue

V. UL o Bt fuitwonerus dieruin, quos commoratus est Dovid, imperans
in Hebron super domum hida, septem annorun et sex mensiwm ».
v. 12 « Egressusque est Abner, filius Ner, et pueri Isboseth, filii Saul.
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de castris in Gabaon ». Urbs celebris tribus Beniamin, Ins. 9. Sen reli-
qui textus, ef quidem verius, habent de Mohanaim fn Gaboon : indi-
candus erat terminus a quo. David non est adortus partem adversam, sed
ab illa sg defendit (Clair). v. 13 « Porro foab, filius Saruiae, el pueri
David egresst sunt, et ocourrerunt eis tule piscinam Gabaon », quag ex
ler. 41, 12 videtur fuisse satis spatiosa : < ad aquas multas, quae sunt.
in Gahaon ». Hebr. sententiam concludit voce pariter, cuins loco Vulg.
V. 13 ita ineipit : « Et emn in unaon convenissent, e regione sederund,
hi ex una pavie piscinue, el illi ex altere ». Utique egressus est Abn

ut tribum luda subigerel (Sanet.). Quomotdo véro ansa est haee tribus
contra tot alias tribus bellum suscipere? 1d explicat Sencf. ex numero
et bellica virtute contribulium, et ex magno numero eoram, qui ex aliis
tribubus Davidi se iunxerant, of. 1 Par. 12 ; Tud. 20 una tribus Benia-
mif contra ceferas omnes dimicaverat ; tandem, licet tribus tum plures
adhaererent Abner, videntur tamen ex v. 15 soli tum Beniaminitae eum
ipso militassse. v, 14 « Dizitque Abner ad Joab : Surgant pueri et Ti-
dont coram nobis. Et respondit Toab : Surgant>. Gertamen, imprimis
singulare, lusus quidam bellicus labetur. Certamine singulari volelat
Abner rem dirimere, vel ut parceret muliorom cacdi vel, quod eoniectat
Sanct., quia, cum numeris minus valeret, volsbat diem illo certaming
extrahere, ut noctu ab hoste valentiore se subducerel. v. 13 « Surrexe-
runt ergo, ef transierunt in medium spatium interiectum, pula in ter-
tinm latus piscinae, « numero duodecim de Beniamin, ex parte Isboseth
filii Saul », — Hebr. duplici 5 de Beniamin et de Isboseth — « et duode-
cim de pueris David ». Numero : Hebr. b. L. habet Athnach, ergo intel-

lige numero aequali. v. 16 « Apprehensoque upsdsgIe ccqﬁ'uz-cmn;m—
#is sui, defixil gladiun in latus contrarii, ef ceciderunt sinml». Pro
apprehendere Hebr. habet tungere (manun), quod ex Gen. 21, 18 idem
sonat atque apprehendere. In qua expressione yocem mann supprimi
posse, noster locus docet, nisi defendere mavis, quam LXX vocemn ex-
primunt, in Hebr. ervore librariorum excidisse. Iam Hebr, ity verti po-
test : Et iunxerunl unusqu q

ue manum suam capiti contrarii, et gla-
dium suum lateri contrarii, et cecidernnt simul; vel : Etinnxerunt unus-
quisque (manum) capiti contrarii, et gladius eins (fuit) in latere contrarit
ete. Sensus idem manet. Modus pugnandi ostendit, gladios idoneos fu

solum ad transfigendum, non vero ad secandum. At quot in eo certami-
ne ocenbuere? Prima facie videtnr dicendum, utrimque omnes, Tamen
Angelora., Sanet. (non vero fos., cui ea sententia perperam adscribitur)
censent, verba intellizi, ut soli ex parte Abner ceciderint : atque
revera lioe sensu minus truculento textus intelligi patest. Pulaverim Da-
vidis heroas victores exstitisse, quod non solum rohere excellerent, sed

9 Req. 2, 16-22 219

insuper artem pugnandi probe edocti essent,  quae |_n-ch.enrlfzndo rma‘—
nu capite adversarii constabat, dum altera mann glarln_ls 1}11;;mgel_mlu1,
o Voeatwmague esl nomen loct illius Ager Rolustorum, i f:rrfmma-n. P:‘p
omen videntur LXX legisse D173, i o6y, quiae radix sensum deri-
vatum insidiandi, sed iwrimarinm apprehendendi h:'lIIJEL : ergo Ager —'\I’l'
prehiendentium, qui sensus valde est aplus et ostendit, quAntopere homi-
nes pereulsi fuerint nova illa pugnandi ratione, qua adversarii caputl pre-
hendebatur. .

v AT ¢ Etortim est belhem durum satis in dic illa, fugatusque est
Abwrm- ef viri Israel @ puevis David ». A certamine siu;umr_i ventum est,
uti videtar, ad proclivm generale. Tam ad 4 Reg. 14,8 dmscm}unus de
origine appellationis « Inda et Israel o, ca ruvsun h. L reeurrit :.uqde
ex ea non valet illatio, post Salomonem nosiram librum esse conserip-
tum. v. 48 « Erant autem ibi tres filif Sarutae; Toalb et .-Hzrsulr et Asael;
porro Asael veloeissimus [uil, quosi unis », i e. .nnu:sld.wt, emgl.
« any v, « de capiels, quae morandur in silvis », vel potins oy Ex
totnr o0 bello factum unienm narratur mortis Asael, quod fuit causa sul)-

ilagmortis Abner. Saruia, uli monuimus, soror erat Dayid ;I’z11-_ 2 46,

19 « Persequebatur auten Asael Abmer, el non th:r!m.nml rnil dex-
ferdm negue ad sinistram omuttens persequi Abner ». i\lr‘Tl declinabat
ad alios ullos, licet eos faciling et assequi el superare potuerit, Lfl. V.25
omnino enim sibi proposuerat animo, ul interimeret Abner i ita htj,i!l
finem faceret. v, 20 « Respewif itaque Abner post tergun swimn, el ait
Tine es Asael 7 Oui vespondil : Egosun s, v. 21 « Dixitque el Abner
Vade ad dexteram sive ad sinistram, et apprehende wunun de (cd’m’fn?—
centibus, ef (olle tibi spolin cius. Nolut auten Asael onviffere, quin
urgerel ewn v,

Si ambitiona instigaris, militum gregariorum aliguem tibi elige, non ducem
robore longe praestantem, et illins spoliis contentus esto. I-‘.:~'.I mmi_us, ‘\slne]r:m
ab ultexiore prosecutione sni dehortandi, non eum inyitandi ad alluzlu aliygnens
interimendum. In emnibus his (cf. v. 22. 23) Abner magnam asmndlnt “_'L'ﬂdf.'.["d:
tionem : fortasse non ambitione dncebatur, sed solo stadio iu!‘iﬁlluerr\rlnarlsl tu_[;u—
di ; aderat amicitia pridem in filios Saruiae concepta, ﬂl‘sl]m.ﬂ‘ic} el Ill'.‘-\ldE‘T‘ll'Im
co;l-um suis partibus adimgendorun 5 nobilis animi f'mfmusvmlm ergi iuvenem
generosuny, in propriam ruinam properantemn ; dubitatio qualei:Em, clne _Ila-
vidi ins regni divinitus collatum, Filii e contra Sarniae egregie in his omnibus
pam manifestant « duritien », ob quam &,33 a Davide reprchenduntur,

v. 92 o Rursumque locutus est Abmer ad Asael : Recede, noltme sequit,
necompellarconfodere teinlerram ; et levare non potero faciem meam ad
foab, fratrem tumm». Erubescenda mihi erit facies Toal, viri robore
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uihi aequalis, si virom annis et robore inferiorem inaequali certamine
inerfeeero. Maxime verehatur Abner, ne loabi in'suum caput provoca-
redinimicitias, cuigs implacabilem noverat animum (Clair).

Helr, Quare percutiam te in terr: 4
lepabo ale ( R ¥; Tkl wh
Qua‘e non sunk nisi allery eague co & Versio proeee Pro. =sny
Zi338 O, pro Ny for imperativum inte

V. 23 « Qui audire contempsit, et noluit declinare ; pereussit ergo eum
Abuer aversa hasta in inguine, el morfuus est in codem loco ». Pereussit
in tenibus vel parte ventri. inferiore, inferion estremitate hastae. Non
percussit «aversa facie, quin respiceret » (Then.), stulta enim esset e
defensio, quac ab inimico averterct faciem, etiam ante locatns ecat
conversa ad Asaelem facie (v. 20). Non, cuti fagiens tenebat laneeam,
percsmens retrorsum feliciter, illico interfocit » (fos.): num ea 1
potuit ietus tam violenter et simul tam praccise adhiberi ? Sed pereis-
sit inferiori extremitate hastae (Theadoret.), q acumen habehat pro=
babiliter ex metallo, et qua hasta in terram figebatur (1 Reg. 26, 7),
Sed cur aversa hasta pere Foriasse, ut minus letale vulous inflize
I‘t?t s verum obstat ictus vehementia, imperfecto instrumento corpus -11&
H}{Els transverberans. Vel ut ostenderel, se inniorem advers ‘w;m non
dignum reputare, quem ipsi lanceae ferro percuterel, ergo quasi in poe-
nam neglectae monitionis. Vel ut rem easa magis quam eonsilio factam
esse posset exeusare.— In fine reliqui textus omnes habent, ; et eaiit fas-
1tk & fergo eius, el morius est in ipsoloco. —« Omnesiie qud transibant
per locwm illum, in quo ceciderat Asael et mortuns erat, subsistobant »
uon ad luctum edendum, nam proeliom usque ad ves -31’amf:tmtim1mun;
t‘fl, sed « ad videndum eum » (cf. 20, 12), neque putandi sunt singuli
din substiti - 24 « Persequentibus autem loch of Abisai f’JH)’-"CJ]-‘!"CiH
Abner, sol acwa?m'f. el venerunt usque ad collem aquaeduclus, qui est
ez ailverso vallis itineris deserti i Gabuon ».

bi nullos collis, nallapaene dixerin arbor, nomine proprie cares
; i L og nomen prog
;1‘(1\ l;‘:;;gll;:““:r Id re , Syr. verlens r,‘;n’-:»r
LEX Chald. Tos. wtique r il 1
£ - dos. uti cum Valg. lesebant LY
Theod. , et T i o

legentes T3, Sed non
secus nullibi recurrit.
tiong provinpere, — « Iineris
ibunt vallem. Non tur eollem
deserti ;i Gabaone exiens sumas viam, quae dirigitar versus desertum Guibaon, tum
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seeus lane vi m 3 ntenny vero ante vel post descriim el intra

ithad, nom ex detur ne Abner medinm inter ernlripnem et orientém

iter tenuisse, erat enim fugiens versus Mahanaim (of v. 29).

v. 95 « Gongregalique sund fili Beniamin », cf. dicta ad v. 13, « il
Abmer », Hebr. post Abner, ipso in prima acie prostante, « ef, conglo-
Bt in unun cunewn, steterund in swmmitale tunuli unius ». Perperam
censet Then., cunewn esse idem atque gall. « carré » ; hoo enim arma-
tam ex omni parte frontem exhibet, dum Beniaminitae videntur hostes
solum ex adverso, e superiori tamen loco cxspectasse. Tunulus wnvis
ille certe idem est, qui v. 24 collis Ammeuh vocabatur ; et ita videtur
corrigendum, loco collis Behath; of. Wellh. lam Abner e loco superio-
re loquitur ad Toab, qui in radice collis suos in cuneum colligebat. v, 26
« £t exclamavil Abner ad Toab, et ait : Num usgue ad internecionem
st maucro desaeviet 7 Aw ignores, qued periculosa sit desperatio ?
Ulsquequo non dicis populo, ul omittal persequl frafres suos s, « eodem
prognatos parente, et eisdem sacris ac rehgione conitmetos » (Saiel.) 7

it perpeluin
o L1y, LXX primam v o
b 1 sectbn est L secundum ¢
desperatio venit in fine ? 3, amares, desperations
Tud. 18, 24,

v. 27 « Et ait Toab ; Vivit Donsinus, si loculus fuisses, mane yecessis-
set populis persequens fralren sum .

Locns est vexatus, Facile explicatur Vulg, Ascendisset (Hebr.) , ex menie
virl de tribn Tuda, cogitantis de reditu a Gabaon in Hehron, recte 8. Hier: red-
didit recessisset ¢ ascenditur quippe domum. Sensus igiturest ; Si vel verbulum
supplicationis (ut omittat persequi fratres suos) hodie mane di s, fan Tum
reduxissent populum; faciam autem, te rogante, nune. — Contra Vulz. hoo
unum est, quod textus reliqui omnes pro ¢ legunt nisi. Quo posito, aliqul nisi
logutus esses, runt ad provoeationem mane factam ab Abnero ad cerlamen
singulare; ergo : Nisi hodie mane nos provoeasses, iam inde ab fiodie mane
recessissel unnsquisque & fratre suo (Luc. Brug.). Ast, nonne uterque cxercitus
mane eegressus fueratanimo dimicandi, et etiam a rovocatione dimigassel?
nonne provoeationis secopus is fieral, praecavere copiosiori sanguinis effusion ?
Sentiens itaque explicationds deficientiam Keil affirmat, Toab hace tantum dicers
ad Abnerum inculpandum sequeexculpandum. Then. e contranisi loculus esses
refert ad modo dictaab Abmero v. 26 ; ergo ; Nisi mune pacis verba locatus
esses, nonnisi ergs mane reduxissem populum, post pugnam per tolam  noclent
ad internecionem usque protractam. — Res eritice componi nondum potest. Ad
explicationem quod attinet, certe sua se simplicitate commendat Vulg. « Romani
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:’nrreclorcs prudentissime se gesserunt, dum, perpensis hine inde rationibus, nil
immutandun esse existimarunt » {Yere.) ;

V. 28 & Insonuit ergo Toab buecing, ol stetitomnis e rercifus, nec per-
scczt_,!f‘ sunt ultra Froel, neque tniere cortanien v. v. 90 « Abner autem
el wiri eius abierunt per cnmpestria »— per depressionem Iordanis, quae
Sdepe numero 7277 appellatur, Abieront antem concitato gi'e&xu,. prage
MEL — « folu wocte illa, et transierunt Tordanem, et Dustraty it
Bethhoronvenerunt ad eastre », seu veriusin Mahanaim. Quoad Bethho-
ran, Vulg. et Ag. videntur cogit de cadem urbe, ac 1 Reg. 13,18
sed 13 prorsus est exta quaestionen. Recte notat Keil, aidu.n ;'UCL:
amii denotari; non urbem, sed pagum aliquem, Bithron, irans Torda-
nem et eis Mahanaim situm. v, 30 « Popro Toabreversus, omissa Abper
cong fl.f omnem popilun : et defuerunt de pueris David decem n)[
um'f:{n i, exceplo Asaele ». Syr., duodecim : videtnr PRSEX ad
v l; 8. V. 31 « Servi qutent David pereusserunt de Beniamin, el de
vires, qui erant cune Abner, recentos sexaginta, qui et morhe sunt »
Meruim s, quod elinm LYY et Chald, legehant explicari vix p[ll[‘sl.
Vaulg. videtur aliquam practeren particulam legisze @ « qui et mm-trm:
sunt v, Syr. nihil legebat, v. 39 ¢ T-ffx;j'arwﬂr‘;rm.ﬂmf, ¢l sepelierunt exn
{118 sga_u[m'; patris sui in Bethlehem; ef ambulaverunt tole noct foaﬁ
L’:' virt, it F’ﬁ'.rri!f Cui eo, ot I ipso crepusculo pervencrint in Helbron s,
§;{Jlox,r :1: Lfrii:!l:?':a;;ct:‘ltlllljrt f:::zluj >;‘;:J}Ejim in Bethleliem Bxse uias celebrasse
f e B hocte Mebron perrexisse; vel ipsa nocte proclii
£a mmjm confecisse (Keit), quod quidem arduum eral, non tamen im-
possibile. Admittendum tum erit, e in Bwt.];l{!l,wu. nonl Fni)'~ 80-
i[{(l::ud:,";:cllfuim“ E.m ) m-»'m a Toab, sed :.t_l:“ﬂlii.-, c‘(JTL>xa{\gw\il1eisi[)I—
o8 tibus peractas. Toab videtur et ibi a Beniaminitis timu-
18565 VIX norat, quam festine Abner discesserat; azebatur

quadam locj, Rate

fquer ot viri Israelitae modo tam insolito (ef, v. 16) oc-

. ¢ praecisam (cf. 3,1), et
- 1, quo laco res essent, cerliorem facere.

|‘-I ed iam n:'u-ra[ume. huius proclii absolata, vem aecurativs nonnihil
iscatiamus. Supposnimus v. 12,
Sl » )

cubuissent ; sentichat, ommem pacis spem es
festinabat David

i ‘ quod plerique supponunt, « CoTes-
e -Itb?tfj'.ﬁ{l n’]mnuonc, ut ]);1\.-'.irlvm _zu-mis‘ subigeret ; res tamen

a evinens est. Tam hoe quam aliis locis loabum noscimus violen-
tum, ambitiosum, crudelem ; noral sane pugnandi arte snos L;\'ccllv.['e

(ef. dict: ) o i ici
(ef. dicta ad v. 16), felicem belli eventnm anticipabat, certissime rem

dmice L(J‘m!‘llml: Hfl]l’.IJi*l[. Ex alia parte Abner hic of Sequenti eapite cer-
IULIF quieti animi  vir, a sanguine inutiliter f

- undendo abliorrens, pacis
0 o 2 i - 3 b i
studiosus (ef. 3, 12 sqq.). Ex quibus omnibus id fere efficitur, Abnero
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pacificam  compositionem, Toabo concertationen in animo fursse. lam
vox « egressus » v, 12 hostili sensu facile carere polest ; item vox « se-
dendi» v. 13, eonsident quippe exere pugnam exspectan sed
consident eliam, dum dutes res amice componere conantur ; vox « lu-
dendi » v. 14 (p70), quocumgque sensuaceipiatur, de cerlamine sive singi-
lari sive fietitio, - 2usvzy ost. Unde ea quoque explicatio improbabilis
non est, conatnm esse Almer res pacifice componere, ideoque exercitus
consedisse ; ob candemn causam Abnerum s s lusnm milifarem,
quo ad speciem mililes inter s eertarent, armorum usum secluso periculd
nstenderent, et ipsa lusus societate eonciliarentur invicem. Acquievit Ab-
3 stioni Toab doloze, suos ad hoc selectos rem serio agere prac-
monuit, itaque tandem omnem pacis spem pro fempore praescidit. Dis
cimus, nihil in texta hane explicationem. excludere, qua admissa
pespicitnr, cur soli ¢x parte Abner, iique universi occubuerint, suppo-
sita se. ea v, 16, quam Angelom. ¢t Sanet. tradunt, interpretatione.

4) Davidis regnum Hebrone confirmatum 2 Reg. 3.4-5.

Confirmatum est duplici ratione, feliei se. belli eventu v. 1, et fami-
numeris aneta. Cap. [ v. 1 « Foetw est ergo longe coneer-
tatio inter domnem Sanl et inter domaan: David ; David profieicns et
seinper se ipso robustior, domus autem Sanl decreseens quatidic . by,
David vadens et inva s, domus antem Saul vadens ef tilihans.
Tam, inguit Gord., «¢ | sim imperio Dayidis, creseit simul res
domestica » ; hine v. 2 ¢ Natique sunt filii David in Hebron; fustque
primogenitus cius Amnon de Achinowm Tezrahelitide » ; v. 3 ¢ el post
eim Cheleab de Abigail, uzore Nabal Carmeli ; porro tertius Absalom,
filius Maache, fitice Tholmai regis Gessur » ; v. 4 ¢ quartus aulem
Adonias, filivs Haggithy et quintus Suphatia, filins Abital 25 v. &
« septus quogue Tethraam, de Egln wrore David. Hi nati sunt David
in Helran. ».

g CLLERLS (Ui
ratum asseratur. Aliae, prae
fuere Davidis in guber I 1, ol continua vicorum forlium ex al

ad Davidem

L augtor ¥ iquis duabis w
connubia ideo h. , guod ad regnum Davidicum con-
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firmandum conlaloring. — Ererfs titulus Eglae ullimo adifeitur, il etigm 1 1%

ut afficmetor, omnes ill na usque ad wltimam, uxores fuisse, non comne

5) Abneri interfectio 2 Reg. 3, 6-39.

Ang.—Abner ab Isboseth offensus nuntios miitit ad Davidem e,
tuta eidem uxore Michol, i

niores Israel, ut Davidiz se partibug innee-

tent, cohortatus, ipse Davidem adif, a quo amice excipitur. Tnda
tedenntem, inscio rege, dolo interimit Toah. Quod facinus David e
cratus solemnes Abnero exsequias institnis,

V. 6« Cum ergo essof proelivm inter domum Sunl ot domum David,
Abmer: fikivs Ner vegebatr domum Saul ». Ttem LXX Chald
accurtfins secundum etymon, forfiter agebat in domo Saul: ntrumue
fere coincidit. In Abnere consistebat robur eausae Ishossth. Porto v, G
est prode cuius apodosis sunt verba v, 7 Diwitque ete. s prior [Rl]':ﬂ
V. 1 est parenthesis (Then.). v. T « Fuerat autem Sauli con g l_ e 0=
mine Resphe, filic Aia ». Plura de Respha 21, 8 sqq. Nomen Aia varie
legitur. « Digitque Ishoseth ad Abner » & v. 8 « ey o
concibingm  pateis el 7

7Sy

ingressus ¢s ad
b ; Qui dratus nimis propler verby Isboseth,
. Numngquich capul cands ego swm adversum fuda odie? » Numiquid
qui hueusique in supremo honore habebar, factus sum subito nnJI:u;
note vie, qui impune despectui possim haberi ?

LXX Cl
5. Hier,

et recualy

T TSR propler i JI8 eam priovibus i
caput canm Tuda 3 dnm LXX vorba omitant. S

PriOTiE, S0

=i o i e

reliquine vel o

85t 1 T, vil propl
ks fuerd

CANIS Bl sur

e 2, ady

tribus: Tuika

el primilus

copulam, quan forla
qui hodie pro Tnda sentiam, Tud:
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« (hui fecerim misericovdiam super domum Saul, patris twi, el super
fratres et proximos efus, ef non tradidi te in menus David ». Comme-
morat Abner, quam bene meritus sitde Ishoseth. « B tu requisisti o me,
quod argueres pro muliere hodie! » Ei tu visitas-super me, punis vel
reprehendis in me, iniquitatem mulieris (cum articulo, huius mulieris)
hodie, post obsequivm 1ibi tam din et tam fid praestitum. Iniquitas
mulier telligitur non a, sed in muliere comumissa, quae nequeat
venirve in comparationem cum tantis in rempublicam meritis. v. 9 « Heee
Jactat Deus Almer, et heec addat et, nisi, quomodo turavit Dominus
David, sic facian cum eo v, v. 40 « ut transferatur vegrum de domo
Saul, et elevetur thronus David super Israel el super fudaom, a Dan
usyue Bersabee ». Cf. 1 Reg. 3, 20. Haud est dubitandum, quin David
regno in Hebron potitus, promissionem a Deo acceptam promulgaverit;
eandem forte iteravit Gad aliusve propheta. v. 41 « E¢ non potuif res—
pondere e quidguam, quic metuebat tllum ». Hebr. Non potuwil @erwm
rependerat pro praesumptis cum vidua regia nuptiis satis timidam v, 8
recriminationem; ad minas ne verbulo quidem respondit,

v. 12 « Misit ergo Abner nuntios ed David pra se, dicentes : Cuius
est terra? et ut loguerentur ¢ Fae mecum cmicitias, el erit manis me
tectim, et redveam ad (e universwn Israel ». Ferl mecum foedus, Verba
Cuius est terra? brevissima formula complectuntur, et ipso exordio ora-
tiouis quast in medio collocant quaestionem, ob quam tanto tempore fer-
vueral pugna, et respectu cuius Abner pactionem proponit, ratus einsfo-
re feram, cui ipse eam concesserit (Tir.). Primo 12 8% generalis illa
quaestio exprimitur, altero einsdem diseussio suscipitur.

T80 I8 15 e8|
foota, contra regentioros o
one duobusque mendis ips 2INRA N, g
pariim yerterunt et partin transcr i Alex, ) oo ely Oxslapoy y
fpe hyow. Reele ipsi cum Gh
g, fegatum cnim loco mittentis mit
qall. wsue le ¢ 3 dyerle, ex &
poupiy abh Aq. verll = s, ‘@ Symmy. 28 Eautal
co LXX maouy AT non legisse ; tamen
apud Syr. — Gf. Verc.

V. A3 « Qui gil ; Oplime, ego [aciam {ecum amicitios ; sed unam rem
peto a te, dicens : Non videbis faciem meam, antequan adduzeris Mi-
chol, filiam Seul ; el sic vendes et videbis me ». Nonnisi hac conditione
impleta, de rebus componendis cuin Abner conferre vuli. Repetiit Micho-




